Закон Республики Грузия
«О свободе слова и выражения мнения»
 
Глава I. Общие положения
 
Статья 1. Термины, используемые в Законе
Используемые в настоящем Законе термины означают:

а) заявление — информация, публично распространенная в письменной или устной форме;

б) мнение — оценочное суждение, точка зрения, комментарий, а также выражение взглядов, которые демонстрируют отношение к явлению, предмету, или личности, и при этом не содержат утверждений о фактах, которые могут быть подтверждены или опровергнуты;

в) предмет выражения мнения — тема или явление, вокруг которого происходит дискуссия или в отношении которого выражаются мнения;

д) призыв — заявление, которым его автор желает спровоцировать или провоцирует к совершению тех или иных действий;

е) диффамация — заявление, содержащее несоответствующие действительности утверждения о фактах, наносящее ущерб личности, ее репутации;

ж) непристойность — заявление, не обладающее политической, образовательной, культурной или просветительской ценностью и грубо нарушающее принятые в обществе этические нормы;

з) общественный интерес (в противопоставлении праздному любопытству отдельных лиц) — стремление общества к получению информации о событиях, имеющих отношение к осуществлению самоуправления в демократическом государстве;

и) административный орган — орган, ведомство или лицо, определенное как административный орган, согласно подпункту «а» пункта 1 статьи 2 Общего административного кодекса Грузии;

к) публичное лицо — должностное лицо, определенное в статье 2 Закона Грузии «О конфликте интересов и коррупции в государственной службе»; лицо, мнение и решения которого значительно влияют на общественную жизнь; лицо, привлекающее внимание общества к определенным темам в связи с совершением им определенных действий;

л) частное лицо — физическое или юридическое лицо, не являющееся публичным лицом или административным органом;

м) государственная тайна — информация, которая признана государственной тайной на основании Закона Грузии «О государственной тайне» и подлежит защите со стороны государства;

н) коммерческая тайна — информация, признаваемая коммерческой тайной в соответствии со статьей 27² Общего административного кодекса Грузии; информация об административном органе не является коммерческой тайной;

о) личная тайна — информация, имеющая личную ценность и охраняемая в соответствии с законом, а также информация или факты, которые лицо обоснованно расценивает как составляющие неприкосновенность частной жизни. Информация об административном органе не может рассматриваться в качестве личной тайны;

п) профессиональная тайна — тайна исповеди, информация профессионального характера, которой по долгу службы располагают члены Парламента, врачи, журналисты, правозащитники, адвокаты; информация, ставшая известной лицу при исполнении им своих профессиональных обязанностей на условиях конфиденциальности, раскрытие которой может нанести ущерб профессиональной репутации лица. Информация, не составляющая государственную, частную или коммерческую тайну, а также информация об административном органе не может рассматриваться в качестве профессиональной тайны;

р) ясный и понятный закон — нормы, сформулированные с необходимой точностью, в которых нет общих, непонятных и двусмысленных понятий, что дает человеку возможность управлять своими действиями и четко предвидеть возможные правовые последствия таких действий;

с) целенаправленный закон — нормы, устанавливающие четко сформулированные требования, конкретные критерии и исчерпывающие перечни ограничений, что исключает возможность их произвольного толкования;

т) правомерная цель — ценности, охраняемые в соответствии с частью 4 статьи 24 и частью 3 статьи 26 Конституции Республики Грузии;

у) отсутствие дискриминации — запрет принимать разные решения в идентичных обстоятельствах и обязательство равного обращения;

ф) ограничение, абсолютно необходимое в демократическом обществе — ограничение, основывающееся на правомерной цели, которое направлено на защиту наиболее важных ценностей, необходимых для существования демократического общества, и может быть установлено только в том случае, когда все остальные разумные и эффективные средства достижения правомерной цели исчерпаны;

х) пропорциональность ограничения — ограничение, соответствующее правомерной цели и обусловленное настоятельной необходимостью, которое является наиболее эффективным и наименее ограничительным средством достижения правомерной цели. Применение жестких норм может происходить только тогда, когда невозможно при помощи иных средств достичь правомерной цели и удовлетворить требование настоятельной необходимости;

ц) абсолютная привилегия — полное и безусловное освобождение лица от ответственности, установленной законом;

ч) квалифицированная привилегия — частичное или условное освобождение лица от ответственности, установленной законом. Лицо может быть лишено данной привилегии по мотивированному решению суда в случае заслуживающего порицания поведения;

ш) средства массовой информации — печатные и электронные средства массовой информации, в том числе Интернет.

 

Статья 2. Толкование Закона
Толкование настоящего Закона должно осуществляться на основании Конституции Грузии и в соответствии с международными обязательствами, взятыми на себя Грузией, в том числе на основании Европейской конвенции о защите прав человека и основных свобод и прецедентного права Европейского суда по правам человека.

 

Статья 3. Свобода слова и выражения мнения
1. Государство признает и защищает свободу слова и выражения мнения как неотъемлемое право человека и высшую ценность.

2. Все, кроме административных органов, имеют право на свободу слова и выражения мнения, что означает:

а) абсолютную свободу выражения мнения;

б) свободу политических высказываний и дебатов;

в) право на получение, создание, хранение, обработку и распространение любой информации, а также идей;

г) недопустимость цензуры, редакционную независимость и плюрализм в средствах массовой информации, право журналиста на неразглашение источника информации, право редактора на принятие решений по своему усмотрению;

д) свободу получения образования, преподавания и проведения исследований;

е) свободу творчества, искусства и изобретательства;

ж) право изъясняться на любом языке, пользоваться любой письменностью;

з) право на благотворительность;

и) право обличения, и право обличающего на защиту;

к) свободу высказывать без какого-либо принуждения свое мнение по вопросам религии, веры, морали, этнической, социальной принадлежности, происхождения, семьи, собственности и социального положения, а также по поводу фактов, которые могут послужить основанием для ограничения прав и свобод.

3. Настоящий Закон не умаляет другие права, свободы и гарантии, предусмотренные Конституцией Грузии, а также другие общепризнанные права, свободы и гарантии, связанные со свободой выражения мнения, которые не указаны в настоящем Законе, но по своей природе являются производными от общепризнанных прав и свобод.

 
Статья 4. Свобода выражения мнения и распространения призывов
1. Свобода выражения мнения защищается абсолютной привилегией.

2. Призывы защищаются квалифицированной привилегией. Распространение призывов влечет ответственность, предусмотренную законом, только в том случае, если лицо совершает умышленные действия, ведущие к созданию прямой или существенной угрозы совершения противозаконных действий.

 

Статья 5. Свобода политических заявлений и заявлений, сделанных в суде
1. Заявление не влечет ответственности за диффамацию, если оно сделано:

а) в рамках политических дебатов или выполнения обязанностей депутата Парламента или местного собрания;

б) в ходе предварительного или судебного слушания, в присутствии Народного Защитника, на заседании Парламента или местного собрания, а также их комитетов, если такое заявление сделано в пределах компетенции лица;

в) в ответ на запрос уполномоченного органа.

2. В случае подачи иска о диффамации, суд в рамках предварительных слушаний, проходящих при участии сторон, проводит проверку по фактам, указанным в пункте 1 настоящей статьи. В случае подтверждения таких фактов, суд выносит решение, предусмотренное статьями 209 и 273 Гражданско-процессуального кодекса Грузии, которое не вызывает правовых последствий, предусмотренных в статье 18 настоящего Закона.

 
Статья 6. Судебные гарантии
1. Лицо имеет право обратиться в суд с требованием о пресечении либо предотвращении нарушения прав, гарантируемых и защищаемых настоящим Законом, а также потребовать восстановления прав, нарушенных в результате незаконных действий.

2. В случае проведения судебного разбирательства по делу о диффамации, предположительно содержащейся в опубликованной журналистом в средстве массовой информации статье, надлежащим ответчиком является собственник средства массовой информации.

3. В рамках дела о диффамации не может рассматриваться заявление, которое относится к неопределенной группе лиц, и (или) в котором истец не может быть однозначно идентифицирован.

4. Не подлежат защите в судебном порядке по делам о диффамации права умерших, личные неимущественные права государства или административных органов.

5. В случае проведения судебного разбирательства по делу о диффамации признается ненадлежащим ответчиком лицо, которое не является автором заявления, редактором средства массовой информации, лицом, технически осуществившим распространение заявления, за исключением случаев, когда такие лица прямо и недвусмысленно поддерживают это заявление.

6. В случае проведения судебного разбирательства по делу о диффамации суд предпринимает меры по примирению сторон. Суд может отложить рассмотрение дела и установить срок для примирения сторон, который не может превышать 1 месяца.

 
Статья 7. Правила доказывания и бремя доказывания
1. Любое ограничение прав, гарантированных и защищаемых настоящим Законом, должно происходить на основании достоверных доказательств.

2. В случае ограничения прав, гарантированных и защищаемых настоящим Законом, любое сомнение, которое не опровергнуто ссылкой на конкретную норму, содержащуюся в законе, толкуется в пользу отказа от ограничения таких прав.

3. При рассмотрении вопроса о том, который из двух статусов применять: статус публичного лица либо статус частного лица, — любое сомнение, которое не может быть опровергнуто ссылкой на конкретную норму, содержащуюся в законе, толкуется в пользу признания статуса публичного лица.

4. При рассмотрении вопроса о том, применять ли к стремлению получить информацию о конкретном событии статус общественного интереса, или же считать его проявлением праздного любопытства, любое сомнение, которое не может быть опровергнуто ссылкой на конкретную норму, содержащуюся в законе, толкуется в пользу признания статуса явления как привлекающего общественный интерес.

5. При рассмотрении вопроса о том, который из двух статусов применять: статус мнения либо статус факта, — любое сомнение, которое не может быть опровергнуто ссылкой на конкретную норму, содержащуюся в законе, толкуется в пользу признания статуса мнения в отношении информации, содержащейся в заявлении.

6. Бремя доказывания в случае появления инициативы по ограничению свободы слова и выражения мнения возлагается на лицо, предложившего ввести ограничение. Любое сомнение, которое не опровергнуто ссылкой на конкретную норму, содержащуюся в законе, толкуется в пользу отказа от ограничения свободы слова и выражения мнения.

7. Отказ ответчика в деле об ограничении свободы слова и выражения мнения раскрыть профессиональную тайну или источник информации не может служить единственным основанием для принятия решения не в пользу ответчика.

 
Глава II. Основания и порядок
ограничения свободы слова и выражения мнения
 
Статья 8. Основания ограничения свободы слова и выражения мнения
1. Ограничение будет признаваться и защищаться настоящим Законом только в том случае, если оно устанавливается ясным, понятным и целенаправленным законом, а значение ценности, которая защищается при помощи введения ограничения, превосходит негативные последствия, которые повлечет введение такого ограничения.

2. Ограничения признаются и защищаются настоящим Законом в том случае, если они:

а) направлены исключительно на достижение правомерной цели;

б) абсолютно необходимы в демократическом обществе;

в) не являются дискриминационными;

г) являются пропорциональными.

 
Статья 9. Регулирование
1. Регулирование является допустимым только в случаях, когда оно имеет предметом:

а) диффамацию;

б) непристойность;

в) прямое оскорбление;

г) подстрекательство к совершению преступления;

д) угрозу;

е) государственную, коммерческую, личную или профессиональную тайну;

ж) рекламу, телеторговлю или спонсорство;

з) свободу слова и выражения мнения военнослужащих, административных органов и их должностных лиц;

и) свободу слова и выражения мнения недееспособных лиц или лиц с ограниченной дееспособностью.

2. Регулирование может происходить только в форме непредвзятого и недискриминационного ограничения.

 
Статья 10. Непредвзятое регулирование
1. При осуществлении непредвзятого регулирования недопустимо ограничение предмета выражения мнения.

2. Непредвзятое регулирование может устанавливать только такое ограничение, которое не влияет на содержание информации, или идей, или на эффективность их выражения, не содержит дискриминации по признаку места, времени и формы выражения, и дает альтернативные возможности для выражения.

 
Глава III. Защита конфиденциальной информации
 
Статья 11. Защита профессиональной тайны и ее источника
1. Источник профессиональной тайны защищен абсолютной привилегией, и никто не имеет права требовать его раскрытия. В ходе судебного процесса по делу об ограничении свободы слова и выражения мнения, на ответчика не может быть возложена обязанность по раскрытию конфиденциального источника информации.

2. Раскрытие конфиденциальной информации допускается только с согласия владельца такой информации либо по мотивированному решению суда в случаях, когда это прямо предусмотрено законом.

3. Суд имеет право вынести решение о раскрытии той части информации, необходимость раскрытия которой является доказанной.

4. Раскрытая конфиденциальная информация может быть использована исключительно в тех целях, ради которых она была раскрыта.

 

Статья 12. Ответственность за разглашение тайны
1. Лицо несет ответственность за разглашение только той информации, которую оно обязано хранить по роду своей деятельности или на основании гражданско-правового договора, и только в случае, когда такое разглашение создает прямую и существенную угрозу ценностям, охраняемым законом.

2. Лицо освобождается от ответственности в том случае, если разглашение им тайны преследовало цель защитить законные интересы общества, а значение ценности, которая защищается, превосходит негативные последствия разглашения тайны.

3. Неприкосновенность частной жизни и охрана личной тайны не могут служить основаниями для ограничения распространения информации, разглашение которой необходимо для осуществления самоуправления в демократическом государстве.

4. В случае нарушения прав, предоставляемых пунктами 1 и 2 настоящей статьи, лицо имеет право требовать возмещения убытков и морального вреда.

 

Глава IV. Диффамация
 
Статья 13. Диффамация в отношении частного лица
Лицо несет гражданско-правовую ответственность за диффамацию в отношении частного лица в том случае, если истец докажет в суде, что заявление ответчика содержит сведения, не соответствующие действительности в значительной степени, напрямую относящиеся к истцу и наносящие ему ущерб.

 
Статья 14. Диффамация в отношении публичного лица
Лицо несет гражданско-правовую ответственность за диффамацию в отношении публичного лица в том случае, если истец докажет в суде, что заявление ответчика содержит сведения, не соответствующие действительности в значительной степени, напрямую относящиеся к истцу и наносящие ему ущерб, и что ответчик заранее знал о ложности высказанных им утверждений о фактах или допустил очевидную и существенную халатность, которая повлекла распространение информации, содержащей сведения, не соответствующие действительности в значительной степени.

 
Статья 15. Квалифицированная привилегия в отношении диффамации
Ответчик имеет право на квалифицированную привилегию в отношении своего заявления, содержащего сведения, не соответствующие действительности в значительной степени, в случае если:

1) он предпринял разумные меры по проверке сведений, но не сумел избежать ошибки, и предпринял разумные меры по восстановлению репутации лица, пострадавшего от диффамации;

2) он руководствовался законными интересами общества, и значение ценностей, которые он защищал, превосходит негативные последствия;

3) заявление было сделано с согласия истца;

4) заявление является ответом на заявление истца;

5) заявление было беспристрастным и точным репортажем о явлении, вызывающем общественный интерес.

 
Статья 16. Пределы ответственности за диффамацию
Лицо не может нести ответственность за диффамацию, если оно не знало и не могло знать о том, что распространяет диффамацию.

 
Статья 17. Возмещение ущерба, нанесенного диффамацией
1. Суд может обязать ответчика по делу о диффамации опубликовать сообщение о решении суда в порядке, предусмотренном законом.

2. Недопустимо требование в отношении ответчика принести извинения истцу.

3. Выполнение лицом действий по исправлению или опровержению распространенных им сведений в срок, предусмотренный законом, не является достаточным для полного возмещения понесенного истцом ущерба, на ответчика может быть возложена обязанность по возмещению имущественного и неимущественного (морального) ущерба.

 
Статья 18. Необоснованные иски о диффамации
В случае подачи очевидно необоснованного иска о диффамации, имеющего целью незаконное ограничение свободы слова и выражения мнения, ответчик имеет право требовать от истца выплаты денежной компенсации в разумных пределах.

 
Статья 19. Ограничение срока подачи иска
Иск о диффамации может быть подан в суд не позднее чем через 100 дней после того, как истец ознакомился или мог ознакомиться с заявлением.

 
Глава V. Заключительные положения
 
Статья 20. Признание закона утратившим силу
С момента принятия настоящего Закона Закон Грузии «О прессе и других средствах массовой информации» утрачивает силу.

 
Статья 21. Вступление Закона в силу
Настоящий Закон вступает в силу с момента его опубликования.

 
Президент Грузии
М. Саакашвили
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© Перевод Института проблем информационного права
 

(Перевод с грузинского)
